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Dal 1660 la raffinatezza di forme e particolari:
'evoluzione dell'arte della terracotta di CottoRef
manifesta la sua essenza in creazioni uniche

e di autentico fascino




LAVORAZIONE DELLA TERRACOTTA

Per prima cosa viene macinata la terra, vengono tolti sassi e impurita, dopodiche viene mescolata con 'acqua e messa a riposare.
Vengono creati poi dei cilindri di argilla di circa 8/10 cm. di diametro. Nel frattempo viene montata la forma e passato della polvere
di micio sulle pareti, per evitare che la terra aderisca e si attacchi.

A questo punto si comincia a stendere sulle pareti della forma l'argilla con la tecnica chiamata “a colombino” girando in tondo a
salire, fino a raggiungere la cima, dove verra poi creato il bordo.

Una volta finito e lasciata riposare per 24 ore, la forma viene aperta e liberato il vaso.
A questo punto si passa alla fase di rifinitura dove vengono ripuliti i decori ¢ lisciato con spugna bagnata.

Conclusa la rifinitura il vaso viene portato in essiccazione.

Largilla ha bisogno di essere completamente asciutta prima di essere messa in forno. Il tempo di asciugatura puo variare da una
settimana durante I'estate a di pitt di un mese durante lI'inverno. I’ importante che l'asciugatura si svolga naturalmente e a temperatura
ambiente e che risulti a umidita “zero” prima della cottura.

Dopo essersi asciugata, la terracotta viene messa nel forno dove viene posizionata su strati di mattoni refrattari.
|La cottura avviene nel forno per almeno 36 ore, ad una temperatura di circa 1020°, ed € cosi che assumono la loro tinta naturale.
Uscite dal forno le terrecotte vengono bagnate e finalmente sono pronte per la clientela.
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TERRACOTTA PROCESSING

First the clay is ground, stones and impurities are removed, after which it is mixed with water and left to rest. Clay cylinders of ap-
proximately 8/10 cm are then created in diameter. In the meantime, the mold is assembled and some cat dust is passed on the walls,
to prevent the clay from adhering and sticking.

Now we begin to spread the clay on the walls of the mold with the technique called “colombino”, going around in circles until we

reach the top, where the edge will then be created.

Once finished and left to rest for 24 hours, the mold is opened and the vase is released. At this point we move on to the finishing

phase where the decorations are cleaned and smoothed with a wet sponge. Once finishing is completed, the vase is taken to dry.

The clay needs to be completely dry before being placed in the kiln. Drying time can vary from a week during the summer to more
than a month during the winter. It is important that drying takes place naturally and at room temperature and that it has “zero”
humidity before cooking.

After drying, the terracotta is placed in the kiln where it is placed on layers of firebricks.
The firing takes place in the oven for at least 36 hours, at a temperature of around 1020°, and this is how they take on their natural

colour. Once out of the oven the terracottas are wetted and are finally ready for customers.
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[ nostri vasi sono prodotti esclusiva-
mente con terra di Impruneta, un’argil-
la con particolari caratteristiche molto
ricca di ferro, malleabile e allo stesso
tempo elastica e resistente, che la ren-
dono una delle migliori terre per la la-
vorazione del cotto.

Estratta a Impruneta e al Ferrone, la
tradizione della terracotta affonda le
sue radici in queste terre nel lontano
Medioevo, resa necessaria dal fatto di
dover produrre orci e vasi, anche di
grandi dimensioni, per contenere 'olio
e il vino ampiamente coltivati e
prodotti in tutta la sua area.

Gran parte delle famiglie che la produ-
cevano risalgono infatti al 1300, e la sua
lavorazione e cottura in forni alimen-
tati a legna ha fin da allora caratte-
rizzato il paesaggio e l'architettura, di
tutta l'intera zona.

A tutt'oggi, il cotto imprunetino, grazie
alla sua caratteristica di ingelivita,
permette la realizzazione di notevoli
tipologie di manufatti capaci di essere
lasciati al gelo senza il pericolo che si
spacchino, rendendolo un materiale
altamente apprezzato sia nel campo

dell'edilizia che dell'arredamento.

Our vases are produced exclusively
with Impruneta clay, with particular
characteristics that is very rich in iron,
malleable and at the same time elastic
and resistant, which make it one of the
best earths for working with terracotta.
Extracted in Impruneta and Ferrone,
the tradition of terracotta has its roots in
these lands in the distant Middle Ages,
made necessary by the fact of having
to produce jars and vases, even large
ones, to contain the oil and wine
widely cultivated and produced
throughout its area.

Most of the families that produced it,
date back to 1300, and its processing
and cooking in wood-fired ovens has
characterized the landscape and
architecture of the entire area.

To this day, Impruneta terracotta, thanks
to its frost-proof characteristics,
allows the creation of notable types
of artefacts capable of being left to frost
without the risk of them cracking,
making it a highly appreciated mate-
rial in both the construction and
furnishing fields.
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ci vogliono 36 ore di cottura a 1020° per far
assumere alla terracotta, il tipico colore aranciato
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it takes 36 hours of cooking at 1020° to make
the terracotta take on its typical orange color
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E’" possibile produrre in 5 differenti colori [t is possible to produce in 5 different colours

tutta la gamma dei prodotti in catalogo: the entire range of products in the catalogue:

Nero, Giallo, Bianco, Marrone e Grigio

Black, Yellow, White, Brown and Grey

Ossidi & colori

Oxids & colors

Tutti i nostri vasi, oltre che nella tipica
colorazione rossa della terracotta, do-
vuta alla presenza di ossido di ferro
nella terra impiegata, possono essere
realizzati in altre cinque varianti di colore.
Tale procedimento & reso possibile
aggiungendo allimpasto in fase di
lavorazione degli ossidi coloranti, che
una volta cotti conferiscono al vaso
una determinata tonalita.

Con tale tecnica, 'ampia varieta di ter-
recotte risulta ulteriormente arricchita,
offrendo vasi in nuovi colori da inte-
grare in arredi non soltanto esterni
ma anche interni.

Prodotti cosi su richiesta anche in
nero, giallo, bianco, marrone e grigio
i vasi risulteranno elementi di arredo
ancor piu preziosi, capaci di integrasi
in ogni ambiente mantenendo inva-
riate le proprie caratteristiche di resi-
stenza e robustezza.

.+ L - ) :

e

All our vases, in addition to the typical
red color of terracotta, due to the
presence of iron oxide in the earth
used, can be made in five other color
variations.

This process is made possible by
adding coloring oxides to the mixture
during processing, which, once
cooked, give the vase a specific shade.
With this technique, the wide variety
of terracottas is further enriched,
offering vases in new colors to be inte-
grated into not only external but also
internal furnishings.

Produced on request also in black,
yellow, white, brown and grey, the
vases will be even more precious
furnishing elements capable of inte-
grating into any environment while
maintaining their characteristics of
resistance and robustness unchanged.




Elementi da arredo Collezioni
in cotto per il giardino Collections

Terracotta elements, for

garden furniture
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Art. 2A-60/90
Vaso liscio con fascia

Plain vase with band
@ cm.60 J cm.90

Art. 1
Vaso liscio per limoni Art. 2
Plain lemon vase Vaso liscio per camelie
@ cm.25-30-35-40-45-50 Camelia plain vase
60-70-80-90-100-120-150 @ cm.35-40-50-60-70

Vasi «
Basi

Vases &
Bases
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- Art.2/D- 3/D Art. 3 Art. 3/70T
_ Vaso fascia limoni Vaso festonato per limoni Tasca a muro festonata
4 Lemon band vase Festton lemon vase Half planter
; @ cm.12-25-30-35-40-45-50 & cm.12-25-30-35-40-45-50 & cm.70
.'[ 60-70-80-90-100-120-150 60-70-80-90-100-120-150
&.
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- Art. 4 Art.7 oo 12
Vaso cilindrico liscio Vaso Lucca liscio asetto
) Small vase
Plain vase Lucca
D cm.12

/ W - Cylindric plain vase
' @ cm.60 h. cm.60 @ cm.115 h. cm.75




Art. 14/1-2
Conchiglia con piede
Footed shell
@D cm.40 - 65

Art. 24
Vaso coperto festonato
Covered festooned vase
@ em.70

Art. 51
Vaso pontificio

Holy vase
@ cm.100 h. cm.85

Art.22/1/2
Vaso festonato o liscio
Festooned or plain vase

@ cm.40/50

Art. 26
Vaso grande con piede
Great footed vase
@ cm.92 h. cm.60

Art. 52
Vaso ornato
Decorated vase
@ cm.100 h. cm.80

Art. 22L/3/4
Vaso liscio
Plain vase

@ cm.60/ cm.90

Art. 27 /1
Vaso con maschera
Vase with mask
27/1 @ cm.65 h. cm.60
27/2 @ cm.82 h.cm.70

Art. 54
Vaso ornato
Decorated vase

@ cm.60 h. cm.52

Art. 55
Vaso liscio con manici
Plain vase with handles
@ cm.82 h. cm.65

Art. 68
Vaso ornato
Decorated vase
@ cm.47 h. cm.44

Art. 73
Vaso ornato
Decorated vase

@ cm.50 h. cm.45

Art. 56
Vaso festonato con stemma
Vase with coat of arm
& c¢m.35-40-50-60-70

Art. 71
Vaso ornato
Decorated vase

@ cm.58 h.cm.55

Art. 75 - 75/B
Vaso ornato
Decorated vase

@ cm.70 h. cm.76

Art. 60
Vaso ornato
Decorated vase
@ cm.75 h. cm.70

Art. 72
Vaso quadrato
Square vase

Lung. cm.40 larg. cm.40 h. cm.40

Art. 82
Vaso con piede
Footed vase
@ cm.70 h. cm.85



Art. 85 Art. 85/1 Art. 89 Art.96/1/2/3/4 Art. 119 Art. 122 Art. 125

Vaso ornato Vaso liscio Vaso ornato Vaso liscio Tavolo da fumo Vaso con leoni Vaso scannellato
Decorated vase Plain vase Decorated vase Plain vase Smoking table Vase with lions Fluted vase
@ cm.65 h. cm.72 @ cm.65 h. 82 @ cm.34 h. cm.35 96/1@25h.25 @ cm.50 h. cm.50 @ ecm.70 h. cm.76 @ cm.20-25-30-35
40-50-60-70

Art. 97 Art. 101 Art. 108 Art. 126 Art. 132 Art. 134

Vaso con limoni Vaso con mascherone Vaso Tulipano Vaso festonato Vaso ornato Vaso - Vase
Vase with lemons Vase with mask Tulip vase Festooned vase Decorated vase @ cm.80 h. cm.70
@ cm.45 h. cm.45 @ cm.60 h. cm.65 @ cm.55 h. cm.55 @ cm.60 h. cm.55 @ cm.60 h. cm.60

Art. 13/1/2/3 Art. 114 Art. 115 Art. 136 Art. 138 Art. 139 Art. 141
Vaso piramidale Conca liscia Vaso - Vase Vaso festonato Vaso da cancelli liscio Coppa con foglie Vaso festonato
Pyramid vase Plain bowl & cm.30 h. cm.38 Festooned vase con campanelle Cup with leaves Festooned vase
113/1 larg. cm.30 lung. cm.30 @ cm.110 h. cm.75 @ cm.65 h. cm.52 @ em.36 h. cm.54 @ cm.45 h. cm.34 @ cm.38 h. cm.50

h. cm.60



Art. 143
Vaso con fascia limoni

Vase with lemon band
@ cm.50 h. cm.50

Art. 151
Vaso con stemma
Vase with coat of arms

@ cm.80 h. cm.70

Art. 158
Vaso con angeli
Vase with angels

& cm.42 h. cm.40

Art. 144 Art. 148
Vaso festonato Vaso con foglie
Festooned vase Vase with leaves

@ cm.35h. cm.32 @ cm.73 h.cm.75

Art. 152/1/2 Art. 153/1/2/3
Vaso con stemma Vaso angoliera
Vase with coat of arms Corner vase

152/1 @ cm.65 h. cm.52 153/1 larg. cm.40 lung. cm.30

h. cm.40

Art. 160 Art. 167/1- CO Art. 167 /B
Coppa baccellata Vaso da cancelli coperto Vaso da concelli scoperto
Scalopped bowl Covered gate vase Uncovered gate vase
@ cm.42 h. cm.33 @ cm.40 h. cm.85 @ cm.42 h. cm.75

Art. 167 /2 CO
@ cm.45 h. cm.90

Art. 169/1/2/3/ 4 Art. 170/1/2/3 Art. 186 Art. 189
Vaso cilindrico Vaso cilindrico rigato Vaso ornato Vasino
Cylindrical vase Cylindrical striped vase Decorated vase Small vase

169/1 @ cm.20 h.cm.40  Art-170/1 @ cm.20 h. cm.40 @ cm.50 h. cm.25 @ cm.20 h. cm.25

Art. 190 Art. 192 Art. 193
Vaso ornato Vaso ornato Vaso con foglie
Decorated vase Festooned vase Vase with leaves
@ cm.40 h. cm.25 @ cm.44 h. cm.30 @ cm.48 h.cm.38

Art. 197 Art. 201 Art. 202
Vaso ornato ovale Vaso con mascheroni Panierina
Festooned oval vase Vase with masks Basket
L. 55 x P 42x h. cm.40 @ cm.60 h. cm.64 @ cm.36 h.cm.16




Art. 204
Vaso con putti
Vase with cherubs
@ cm.35 h.cm.30

Art.226/1/2/3 Art. 255 Art. 312 Art. 314 Art. 321
Vaso a campana Urna ovale senza manici Vaso esagonale Vaso ottagonale con putti Vaso festonato canadese
Bell shaped vase Oval urn without handles Hexagonal vase Octagonal vase with cherubs Canadian decorated vase
226/1 @ cm.35h. cm.30 Lung. cm.55 larg. cm.42 h. cm.41 @ cm.55h.cm.55 Larg. cm.35 h. cm.34 @ cm.63 h. cm.43

Art. 259/T1/T2
Tasca - Pocket
259/T1 Lung. cm.40 larg. cm.22
h. cm.42

Art. 297
Vaso - Vase
@ cm.62 h.cm.72

Art. 289 Art.294/1/2/3 Art. 354 Art. 356 Art. 392
Vaso ornato Vaso ornato Vaso festonato Vaso con putti

Decorated vase Festooned vase Vase with cherubs

@ cm.80 h. cm.63 @ em.42 h. cm.35 @ cm.38 h.cm.35

Vaso da cancelli scalfito
Scratched gate vase

@ cm.38 h.cm.45

Decorated vase

294/1 @ cm.44 h. cm.44

Art. 309 Art. 310 Art. 402 Art. 414 Art. 439
Vaso ornato con angeli Vaso ornato con foglie Vaso festonato Vaso da cancelli coperto Cilindro festonato
Decorated vase with angels Decorated vase with leaves Festooned vase Covered gate vase Festooned vase
309/1 @ cm.33 h. cm.31 @ cm.70 h. cm.68 Lung cm.30 Larg.cm.25 @ cm.35h. cm.78 @ cm.25h. cm.25
309/2 @ cm.35 h.cm.33 h. cm.20



Art. 451
Vaso festonato Agresti
Festooned vase “Agresti

@ cm.45 h. cm.40

Art. 463
Vaso festonato
Festooned vase

@ cm.55 h. cm.60

Art. 516
Vaso con piede
Footed vase
@ cm.30 h. cm.30

"

Art. 455 Art. 457
Vaso ornato Vaso ornato
Decorated vase Decorated vase
@ cm.38 h.cm.34 @ cm.34 h.cm.28

Art. 488
Vaso con festone
Vase with festoon
@ cm.45 h.cm.35

v

Art. 517
Vaso cilindro liscio

Cylinder plain vase
& cm.38 h.cm.43

Art. 460
Vaso festonato
Festooned vase

@ cm.25h.cm.30

Art. 515
Vaso con piede
Vase with foot
@ cm.45 h. cm.66

Art. 519

Vaso decorato

Decorated vase

@ cm.34 h. cm.25

Art. 520 Art. 524/T Art. 525 Art. 584
Vaso - Vase Tasca a muro Vaso quadrato con putti Vaso con manici
@ cm.25 h. cm.25 @ cm.34 h.cm.48 (anche liscio o festonato) Vase with handles
Square vase with cherubs @ em.70 h. em.75

(also plain or festooned)
Larg. cm.37 lung. cm.37 h. cm.40

Art. 592 Art. 598 Art. 604
Vaso festonato Vaso con sﬂngi Vaso festonato
Festooned vase Vase with sfinx Festooned vase

& cm.44 h.cm.30 @ cm.42 h. ecm.50 & cm.45 h. cm.40

Art. 610/1/2/3/4/5 Art. 611 Art. 612
Vaso robbiano Vaso con stemma mediceo Vaso festonato con teste di leone
Robbian vase Vase with Medici coat of arms Festooned vase with lions head

610/1 @ cm.12 h. cm.15 @ cm.78 h. cm.55 @ cm.83 h. cm.67



Art. 673
Vaso a tortiglione
Twisted vase
@ cm.70 h. cm.60

Art. 680
Vaso rotondo con leoni
Round vase with lions
680/1 @ cm.35 h. cm.40
680/2 @ cm.50 h. cm.70

Art. 700
Vaso con stemma
Vase with coat of arms
@ cm.83 h.cm.67

Art. 676/1/2
Pozzetto robbiano
Robbian well
676/1 @ cm.62 h. cm.62
676/2 @ cm.90 h. cm.100
676B/1 @ cm.100 h. cm.200

Art. 681
Tasca da muro intrecciata

Woven wall pocket
Lung. cm.50 h. cm.45

Art.706/1/2/3/4/5/6/7
Vaso a smerli
Scallopped vase
706/1 @ cm.19 h. cm.18

Art. 679
Vaso festonato
Festooned vase

@ cm.68 h. cm.60

Art. 685
Vaso ottagonale liscio
Octagonal plain vase
& cm.68 h. cm.66

Art. 716
Vaso festonato
Festooned vase

@ cm.52 h.cm.37

Art. 735 Art. 753 Art. 754
Vaso grande festonato Panierina ornata ovale Vaso con piede
Great festooned vase Small decorated oval basket Footed vase
@ cm.80 h. cm.80 Lung. cm.50 larg. cm.40 h. cm.25 @ cm.50 h. cm.75

Art. 762 Art. 800 Art. 804
Vaso bizantino Vaso grande con anelli Vaso a barca
Bizantine vase Great vase with rings Boat shaped vase

@ cm.70 h. cm.86 @ cm.90 h. cm.90 @ cm.90 h. cm.110

Art. 810/1/2/3/4 Art. 812/1/2/3 Art. 814/1/2 Art. 821/1/2
Vaso rigato Vaso a fasce Vaso scannellato Portaombrelli
Striped vase Banded vase Fluted vase Umbrella stand

810/1 @ cm.25 h.cm.18 812/1 @ cm.26 h. cm.33 814/1 @ cm.24 h.cm.35 821/1 h.cm.45



Art. 827 Art.837/1/2/3 Art. 843 Art. 844 Art.907/1/2/3/4/5 Art. 908 Art. 922

Vaso a tortiglione senza bordo Vaso a smerli Vaso scannellato Vaso con campanelle Coppa liscia Conchina festonata o liscia Vaso festonato
Twisted vase without edge Vase with scallops Fluted vase Vase with bells Plain cup Festooned or plain basin Festooned vase
@ cm.65 h.cm.45 837/1 @ cm.25 h. cm.25 @ ecm.50 h. cm.50 844/1 @ cm.40 h. cm.43 907/1 @ cm.35h. cm.12 908/1 @ cm.58 h. cm.32 @ cm.45 h.cm.55
844/2 @ cm.52 h. cm.52 908/2 B cm.76 h. cm.43
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Art. 859 Art. 867/1/2/3/4/5/6/7/8/9 Art. 869 Art. 927 Art. 928 Art. 929
Vaso scardiccio Stera liscia Vaso grande con campanelle Vaso liscio Vaso - Vase Vaso - Vase
Scardiccio vase Smooth sphere Great vase with bells Plane vase @ cm.46 h. cm.50 @ cm.30 h.cm.58

@ cm.58 h. cm.60 867/1 @ cm.21 h.cm.815 @ cm.75 h.cm.80 @ cm50 h. cm.50

Art. 870/B Art. 872 Art. 873 Art. 930 Art. 935 Art. 938
Vaso scoperto con base Vaso festonato con piede Vaso con fune Vaso a treccia Vaso basso Vaso a barca
Uncovered vase with base Footed festooned vase Vase with rope Braided vase Low vase Boat shaped vase

@ cm.80 h. cm.70 @ cm.63 h. cm.60 @ cm.70 h. cm.60 Larg. cm.35 lung. cm.35 h. cm.38 @ cm.70 h. cm.50 Lung. cm.95 h. cm.62
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Art. 961/T
Tasca rigata
Striped pocket
Lung. cm.55 h. cm.45

Art. 2023/1/2
Coppa liscia
Smooth cup

2023/1 @ cm.20 h. cm.20

Art. 2196
Vaso con manici
Vase with handles
@ cm.44 h. cm.60

Art. 1045 Art. 1059
Tazza da cancelli Vaso liscio
Gates cup Smooth vase
1045/1 @ cm.40 h. cm.40 @ cm.15h.cm.18

1045/2 @ cm.79 h. cm.57

Art. 2008/1/2/3
Vaso con piede
Vase with foot
2008/1 @ cm.25 h. cm.31

Art. 2203
Vaso cilindrico con fascia
Cylindric vase wih band
@ cm.48 h. cm.65

Art. 2215 Art. 2329/B
Vaso festonato Vaso liscio con manici
Festooned vase Smooth vase with handles
@ cm.44 h.cm.55 @ cm.57 h.cm.70

Basi & piedi per vasi & orci

Bases & feets for vases & jars

Art. 2041 Art. 2138/1/2
Vaso con putti Vaso ottagonale
Vase with cherubs Octagon vase
Larg. cm.15 lung. cm.15 h. cm.20 @ cm.33 h. cm.30

@ cm.43 h. cm.40

Art. 2198
Pozzetto
Cockpit

@ cm.42 h. cm.45

Art. 2189
Vaso festonato
@ cm.60 h. cm.45

Art. 2202
Vaso liscio
Smooth vase
@ cm.48 h. cm.43

Art. 47/1/2/3
Base

@ cm.35 /45/50

Art. 1717

Base

@ cm.35 h.cm.18

Art. 62 Art. 449 Art. 1716
Base Base Base
@ cm.30 @ cm.35 h.cm.35 @ cm.25

Gl D ee

Testa leone piccolo @ cm. 4 medio @ cm. 8 - grande & cm. 12
Zampa leone piccolo g cm. 10medio @ cm. 15 - grande & cm. 18
Piedino piccolo sagomato - Piedino piccolo liscio
Triangolare cm. 5x3 - cm. 10x4






Art.30/1/2/3 Art. 48 Art. 49
Cassetta scannellata Zancola liscia Cassetta festonata Cassetta festonata
Slotted planter Smoothed chuck Festooned planter Festooned planter
Lung. cm.40 x larg. cm.22 h. 18 30/1 Lung. cm.70 x larg. cm.31 Lung. cm.42 x larg. cm.22
Lung. cm.45 x larg. cm.30 h. 20 h.cm. 28 h. cm.24

Art. 6/40/65/95/125

Cassette

Planters

Art. 76/1-2 Art. 93 Art. 199 Art. 253
Cassetta con giglio Cassetta liscia Cassetta trionfo imperiale
Planter with lily Smoothed planter Imperial triumph planter Festooned planter

Lung. cm.20 x larg. cm.20 Lung. cm.40 x larg. cm.20 Lung. cm.71 x larg. cm.22 Lung. cm.55 x larg. cm.35
h.cm.18 h. cm.26 h. cm.26 h.cm.33

Cassetta festonata

T e

Art. 257 Art. 316 Art. 317 Art. 362
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T Cassetta bassorilievo

Festooned planter Decored planter Smoothed planter Bas relief planter
Lung. cm.56 x larg. cm.27 Lung. cm.70 x larg. cm.50 Lung. cm.70 x larg. cm.33 Lung. cm.68 x larg. cm.35
h.cm.25 h.cm.16 h. cm.20 h.cm.30

Cassetta festonata Cassetta decorata Cassetta liscia

-
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Art. 364/1/2
Cassetta con putti
Planter with cherubs

Lung. cm.56 x larg. cm.30
h.cm.28

Art. 371
Cassetta baccellata
Striped planter

Lung. cm.43 x larg. cm.43
h. cm.42

Cassetta festonata
Festooned planter
Lung. ecm.56 x larg. cm.27

h.cm.25




Art. 459
Cassetta con teste
Planter with head
D cm.46 h.cm.46

Art. 533
Cassetta festonata
Festooned planter

Lung. cm.70 x larg. cm.37

h. cm.32

Art. 503

Cassetta rigata
Striped planter
Lung. cm.70 x larg. cm.34
h. cm.34

Art. 552/1-2-3

Cassetta festonata

Festooned planter
Art. 552 /1

Lung. cm.41 x larg. cm.25
h. cm.23

Art. 578

Art. 586

Cassetta ovale con festoni
Oval planter with festoons
Lung. cm.85 x larg. cm.45

Cassetta con putti
Planter with cherubs
Lung. cm.60 x larg. cm.32

h.cm.25 h.cm.34

Art. 625 Art. 627
Cassetta liscia Cassetta liscia o con putti
Smooth planter Smooth planter or with cherubs

Lung. cm.80 x larg. cm.80 Lung. cm.94 x larg. cm.40
h.ecm.30 h. cm.24

Art. 512

Cassetta con sfingi
Planter with sfinx
Lung. cm.80 x larg. cm.29
h. cm.27

Art. 559
Cassetta - Planter
Lung. cm.50 x larg. cm.33
h.cm.18

Art. 609/ 1-2-3-4
Vaschetta robbiana
Robbian planter
609/1 Lung. cm.22 x larg. cm.10
h.em.10

Art. 646/1/2
Cassetta martellata o liscia
Smooth hammered planter

646/1 Lung. cm.51 x larg. cm.31
h. cm.40

Art. 647
Cassetta con striscia
Plater with stripe
Lung. cm.59 x larg. cm.27
h.cm.39

Art. 725
Cassetta ornata
Decorated planter
Lung. cm.62 x larg. cm.28
h. cm.24

Art. 866
Cassetta alta festonata
Festooned tall planter

Lung. cm.50 x larg. cm.50
h. cm.70

Art. 1700/1-2-3
Cassetta festonata
Festooned planter
1700/1 Lung. cm.46 x larg. cm.22
h. cm.19

Art. 719
Cassetta ovale liscia
Smooth oval planter

Lung. cm.80 x larg. cm.15
h.cm.15

Art. 835/1-2-3
Cassetta festonata o liscia
Festooned or smooth
planter
Art. 835/1
Lung. cm.22 x larg. cm.22
h.cm.15

Art. 884
Cassetta - Planter
Lung. cm.60 x larg. cm.23
h. cm.23

Art. 3089

Cassetta rigata
Striped planter
Lung. cm.35 x larg. cm.18
h. cm.45

Art. 721
Cassetta liscia
Smooth planter

Lung. cm.55 x larg. cm.15
h. cm.12

Art. 866
Cassetta alta liscia
Smooth tall planter

Lung. cm.50 x larg. cm.50
h.cm.70

Art. 948
Cassetta - Planter
Lung. cm.52 x larg. cm.32
h.cm.23

Art. 3090

Cassetta rigata
Striped planter
Lung. cm.39 x larg. cm.18
h.cm. 50
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Fioriere fontane
slavabi

Flowerpots
fountains & sinks

1

Art. 79
Fioriera liscia

Smooth flowerpot
& cm.55 h.cm.85

Art. 162/F2
Frontone con uva
Pediment with grape
Lung. cm.38 h. cm.50

Art. 1034
Lavandino - Sink

Lung. cm.46 x larg. cm.24
h.cm.16

e v A

Art.161/1/2/3
Frontone liscio o con rosetta
Smooth pediment or with rose
161/1 Lung. cm.50 h. cm.60

Art. 162/V1/V2/V3 Art. 162 /F1
Vaschetta a muro Frontone con mascherone
wall mounted basin Pedimenti with mask
& cm.47 x 1. cm.20 h. cm.30 Lung. cm.40 h. cm.55

Art. 168/1/2/3 Art. 772/T Art. 963
Frontone liscio o con rosetta Tasca a muro festonata Lavabo - Basin
Smooth pediment or with rose Festooned wall pocket & cm.45 x larg. cm.20
168/ 1 Lung. cm.40 h. cm.50 @ cm.28 h.cm.37 h.cm.10

Art. 1035/1/2 Art. 1037/1/2
Lavabo liscio semi-rotondo Lavabo liscio
Smooth semi-round basin Smooth basin
1035/1 1037/1
@ cm.60 x larg. cm.33 Lung. cm.32 x larg. cm.32
h.cm. 25 h. cm.20




Art. 510
Fioriera con sfingi
Flowepot wiith sfinxs
& cm.63 x h.cm.120

Art. 595
Fioriera - Flowepot
@ cm.66 x h. cm.110

Art. 511
Fioriera bizantina piccola
Small bizantine flowepot
& cm.37 x h. cm.66

Art. 596
Fontana a due manici
Fountain with 2 handles
@ cm.90 x h. cm.95

Art. 543
Fioriera con putti
Flowepot with cherubs
Lung. cm.53 x larg. cm.35
h. cm.90

Art. 597
Fioriera teste ariete
Flowerpot with ram heads
@ cm.62 x h. cm.120

Art. 545
Fioriera con teste leone
Flowepot with lion’s heads
Lung. cm.66 x larg. cm.25
h.em.115

Art. 736
Fontana Verrocchio
Verrocchio fountain

@ cm.95 x h. cm.230

Art. 736/ A
Fontana doppio piatto completa
Fountain complete double plate
& cm.95 x h.cm.215

Art. 779
Fontana piccola piatto fondo

Small fountain deep plate
& cm.46 x h. cm.58

Art. 736/B
Fontana con acquaiola
Fountain with acquaiola

@ cm.95 x h. cm.145

Art. 736/C
Fontana a tre piatti
Fountain three plates
@ cm.110 x h. cm.280

Art. 760
Fontana bizantina
Byzantine fountain

@ cm.83 x h. cm.125

Art. 789
Fioriera - Flowerpot
@ cm.73 xh. cm.115

Art. 965
Fontanello a colonna
Column fountain
Lung. cm.50 x larg. em.45
h.cm.110



Orci &
anfore

Jars «
amphorae

Art. 8/L
Orcio liscio
Smooth jar
h.cm.30-35-40-45
50-55-60-65-70

Orcio scalfito
Scratched jar
h.cm. 30 -35 - 40
45 -70

Art. 10
Orcio - Jar
h.cm. 80

VP ¢ @

Art. 92
Orcio portaombrelli

Umbrella stand jar
h.cm. 45

Art. 127
Orcio con fascia
Jar with band
h.cm. 100

Art. 121/1-3-5.7-9
Orcio con tasche
Jar with pockets
121/1 h.cm.30

Art. 129
Orcio classico da olio
Classic oil jar
da @ cm.30 fino a @ cm.100

Art. 121/T1/T72/73
Orcio con tasche a parete
Jar with wall pockets
121/T1 h. cm. 40

Art. 145
Oircio liscio con collarino
Jar with collar
da @ cm.35 finoa @ cm.70




Art. 250
Orcio - Jar

@ cm.80 x h. cm.135

Art. 286
Orcio scalfito
Scratched jar

@ cm.50 x h. cm.70

Art. 320

Orcio ornato
Decorated jar

@ cm.45 x h. cm.65

Art.273/1/2 Art. 283 Art. 553 Art. 691 Art. 693

Orcio con stemma mediceo Orcio ornato Orcio festonato Orcio con anelli Orcio a bottiglia
Jar with Medici coat of arms decorated jar Festooned jar Jar with rings Bottle jar
273/1 DB cm. 50 x h. cm. 50 @ cm. 53 xh.cm. 70 @ cm.45 h. cm.52 @ cm.80 x h. cm.105 @ cm.40 h. cm.70

“
Art. 288/1/2 Art. 307 Art. 702 Art. 743 Art. 744
Orcio scannellato Orcio con putti Orcio ornato Orcio - Jar Orcio con cavalli
Slotted jar Jar with cherubs Decorated jar @ cm.80 h. cm.90 Jar with horses
288/1 @ cm.25 x h. cm.35 @ cm.72 x h. cm.65 & cm.75 h. cm.92 h.cm. 105

Art. 322 Art. 499 Art. 747 Art. 806 Art. 841
Orcio - Jar Orcio con base Orcio festonato Orcio bocca larga ornato Orecio scalfito
& cm.43 h.cm.65 Jar with base Festooned jar Decorated jar with wide mouth Scratched jar

@ cm.70 h. cm.82 @ cm.56 h. cm.66 @ cm.70 h. cm.87 @ cm.42 x h. cm.52



@

Art. 845 Art. 860 Art. 1500 Art. 2308 Art. 2330 Art. 2367
Orcio ornato Orcio con coperchio Anfora - Amphora Orcio con piede Orcio - Jar Orcio a bottiglia
Decorated jar Jar with cover Lung. cm.50 x larg. cm.40 h. cm.80 Jar with foot @ cm.50 h.cm.65 Bottle jar

h.cm.70 @ cm.80 h. cm.130 @ cm.65 h.cm.85 @ cm.50 x h. cm.62

=

Art. 2187 /1-2-3 Art. 2204 Art. 2205 Art. 2555 Art. 2653 Art. 2667 /1/2
Anfora a botte con manici Orcio rigato Anfora - Amphora Orcio a puntalferro escluso) Orcetto - Little jar Anfora con cicogne
Barrel amphora with handles Striped jar @ cm.48 h. cm.65 Ponted jar (iron excluded) 2653/1 D cm.42 h.cm.57 Amphora with storcks

h.cm.70-80-130 @ cm. 50 h. cm. 65 h. cm.100 2653/2 @ cm.55 h. cm.65 2667 /1 h.cm.115

Art. 2209/2-3-4-5-6-7 Art. 2212/1-2-3-4-5 Art. 2296 Art. 2839 Art. 3385 Orcio da vino - wine jar
Anfora etrusca liscia Orcio a boccale Orci - Jar Anfora - Amphora Anfora (ferro escluso) il modello pud variare in base alla capienza
Smooth Etruscan amphora Jug shaped jar h. cm.70 h.cm.65 Amphora (iron excluded) the model may vary according to the capacity

h. cm. 50 fino a 100 h.cm. 40 - 45-60-70-100 h. cm.60



Statue «
colonne

Statue &
columns

11!

Art. 16 Art. 58
Colonnetta Colonna ornata

Column Decorated column

h.cm.35 @ cm.40 h. cm.80

Art. 70 Art.79/B

Colonna liscia

Colonna
Smooth column

Column

cm.35 x cm.35 h. cm.100 @ cm.32 h.cm.70

11N

Art. 86/D 88/A 86/B 87/C Art. 117
Balaustri - Balusters
86/D h. cm.60
88/Ah.cm.72
86/B h.cm.85
87/Ch.cm.67

Art. 117/L Art. 254/1/2

Colonna con foglie Colonna liscia Colonna - Column
Column with leaves Smooth column 254/1
cm.36 x cm.36 x h. cm.79 cm.36 xcm.36 h. cm.79 cm.40 x cm.40 h. cm.40

Bl

Art. 518 Art. 531
Colonna liscia
Smooth column

@ cm.45 h.cm.75

Art. 440
Colonna teste ariete
Ram head column

h.cm.124

Art. 555
Colonna scannellata Colonna con figure
Fluted column column with figures

@ cm.32 x h. cm.95 @ cm.30 h.cm.59




Art. 694
Colonna scannellata
Fluted column

@ cm.32 h. cm.85

Art. 94
Statuetta ragazzo
Boy statue
h.cm. 94

Art. 241
Putto con delfino
Cherub with dolphin
h.cm.45

Art. 695

Colonna scannellata
Fluted column

h. cm.60

Art. 128
Busto piccolo Dante
Dante’s small bust
Lung. em.25 h. cm.20

Art. 809

Colonna festonata
Festooned column

cm.25 x cm.25 h. cm.60

Art. 128
Busto Dante
Dante’s bust
Lung. cm.38 h. cm.30

Art. 376

Busto Beatrice

Beatrice's bust
Lung. cm.50 h. cm 45

L]

Art. 234
Busto bambino
Child bust
Lung. cm.35 h.cm.35

{

Art. 396
Venere di Milo
Venus of Milo

h.cm.77

Art. 2208
Colonna - Column
@ cm.35 h.cm.100

Art. 237
Putto con pesce
Cherub with fish

h. cm.80

Art. 616
Ebe - Ebe
h.cm.155

Art. 648
Perseo del Cellini
Cellini’s Perseus

h.cm. 145

Art. 652/B

Busto David

Bust of David
Lung. cm.15 h.cm.30

et

Art. 649 Art. 651 Art. 652
Sileno e Bacco Narciso David di Michelangelo
Silenus and Bacchus Narcissus Michelangelo’s David

h.cm. 98 h. cm. 95 h.cm. 84

o
Art. 653 Art. 655 Art. 657
Amore e Psiche del Canova Testa di David originale Venere Canova inginocchiata
Canova's Love and Psyche Original head of David Venere Canova kneeling
Lung. cm.94 x larg. cm.38 h. cm.55 h.cm. 80 h. cm. 80

Art. 658

Arianna su pantera
Arianna on panther
Lung. cm.60 x larg. cm.38
h.em.70

Art. 659 Art. 677 Art. 728
Arianna sdraiata Discobolo di Mirone Statuetta bambino con libro
Arianna lying down Myron'’s discobulus Child statuette with book
Lung. cm.70 x larg. cm.47 h. cm.55 h. cm. 160 h. cm.44



i 4

Art. 730 Art. 731 Art. 733 Art. 734 Art. 785 Art. 871 Art. 918 Art. 950
Zingarella - Gipsy Zingarella - Gipsy Venere Medici Ballerina - Dancer Busto donna Padre Pio Bambino Donatello Discobolo
h.cm.75 h.cm.73 Medici Venus h.cm.105 Woman bust h. cm.60 Donatello child h. cm.160

h. cm.140 Lung. cm.20 h. cm.30 h. cm.54

=, &

Art. 3381

Art. 737 Art. 738 Art. 739 Art. 740 Art. 955 Art. 3399
Primavera - Spring Estate - Summer Autunno - Fall Inverno - Winter Lotta greco romana Biancaneve Diana cacciatrice
737/1h.cm.70 738/1h.cm. 70 739/1 h.cm.70 740/1 h.cm.70 Greece Roman wrestling SnowWhite Diana the huntress
737/2h. cm.125 738/2 h.cm.125 739/2h.cm.125 740/2 h. cm.125 955/1 Lung. cm. 65 xh.cm. 55 h.cm. 87 h.cm. 121
955/2 Lung. cm. 108 x h. cm. 905
1 2 3 4 5 6 7

: Art. 3400
Art. 752/1/2 Art. 756 Art. 758 Art. 761 Nor:i - Dwarfs

Venere del Canova Apollo Acquaiola Luce - Light h. cm.34

\/7e5n;s l])yh Cono7v2o h. cm.65 h.cm.77 h. cm.145 3400/ 1 Brontolo 3400,/ 2 Pisolo 3400,/ 3 Eolo 3400/ 4 Gongolo
/1h.em. 3400/5 Cucciolo 3400/6 Mammolo 3400/7 Dotto



Art. 13/1/2/3/ 4 Art. 14/1/2 Art. 80
Tazza con piede Conchiglia con piede Ciotola con bordo
footed cup footed shell Bowl with edge

C i O t O 1 e & 13/1 D cm.23 h.cm.25 14/1 @ cm.40 h.cm.47 @ cm.55 h.cm.25
coppe

Bowls & ‘
Cups

Art. 91 Art. 118 Art. 160
Ciotola con bordo Tazza da cancelli Coppa baccellata
Bowl with edge Gates cup Fluted bowl
& cm.55 h. cm.40 & cm.62 h.cm.55 & cm.42 h. cm.33

Art. 203 Art. 579 Art. 599
Sfera rigata Tazza con edera Tazza da cancelli

Striped sphere Cup with ivy Gates cup
@ cm.90 h. cm.b6 & cm.53 h.cm.40 & cm.45 h.cm.37

Art. 671 Art.707/1/2/3 Art. 811
Tazza da cancelli rigata Coppa liscia Tazza da cancelli
striped gates cup Smooth bowl Gates cup

@ cm.50 h. cm.50 707/1 @ cm.36 h.cm.30 @ cm.30 h. cm.45




Art. 867 Art. 867 /B Art. 874

Sfera liscia Ciotola liscia Panierina
Smooth sphere Smooth bowl Small basket
867/1 D cm.21 h.cm. 15 867/B1 & cm. 20 & cm. 35 x h. cm. 20
disp. fino a @ cm. 80 disp. fino a @ cm. 90

T T T —
i——
—
Art.907/1/2/3/4/5 Art. 1709 Art. 1734
Coppa liscia Coppa rigata Conchiglia
Smoooth bowl Striped bowl Shell
907/1 D cm. 35 xh.cm. 12 @ cm. 60 x h. cm. 30 D cm. 42 x h.cm. 26

disp. fino a @ cm. 84

Art.2731/1/2/3 Art. 2731/A
Coppa liscia Coppa con merli
Smoooth bowl Bowl
2731/1 D cm. 40 x h. cm. 35 @ cm. 100 x h. cm. 60

disp. fino a cm. 84
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Art. 1 Art. 18 Art. 34

° ° o o ila - [ d Sedile baril
Animali, cestini & e Eegle laonegranl e oot
Larg. cm.30 h. cm.65 h. cm.46

panchine

Animals, baskets,
& benches

Art. 40/1/2/3/4 Art. 41 Art. 42
Sfera con pied Cane grande Pigna piccola
Sphere with foot Big dog Small pine cone
40/1 D cm.14 h. cm.27 h. cm.60 @ cm.23 h.cm.53

Art.42/B Art. 44 Art. 46
Pigna senza foglie Pigna grande Cane
Pine cone without leaves Big pine cone Dog

@ cm.22 h. cm.45 @ cm.35 h. cm.85 h.cm.30




Art.37 Art. 77 Art. 78 Art. 81 Art. 714 Art. 749 Art. 759

Sedile a corbello Porta lampade a parete Porta lampade con base Rosone Leoncino con scudo Aquila Panchina
Basket seat Wall lamp holder Holder lamp with base Rose window Lion with shield Eagle Bench
@ cm.30 - h.cm.32 Larg. cm.30 h. cm.40 Larg. cm.28 h. cm.75 Lung. cm.36 h. cm.36 h.cm.43 Lung. cm.122 h. cm.80 Lung. cm.123 larg. cm.33 h. cm.45

Art. 83 Art. 107 Art. TN Art. 530 Art. 851 Art. 1036 Art. 1329
Frangisole floreale Zucca Tavolo liscio rotondo Panierina a treccia Stella bagno uccellini Orso Cestino frutta
Floreal sunshade Pumpkin Smooth round table Braided basket Star birds bath Bear Fruit basket
Lung. cm.30 h. cm.30 & cm.30 & cm.80 h. cm.78 & cm.42 h.cm.21 & cm.42 h.cm.14 Lung. cm.95 h.cm.50 Lung. cm.38 x larg. em.26
spessore cm.8 h. cm.28

Art. 656 Art. 674 Art. 711 Art. 2213/1/2/3 Art. 3276
Cinghiale Pantera Canino Fruttiera Gallo
Boar Panther Small dog Fruit bowl Rooster
Lung. cm.52 larg. cm.25 Lung. cm.59 h.cm.45 h. em.30 2213/1 @ cm.30 h.cm.25 Larg. cm.70 x h. cm.45

h.cm.47



Sedili, pannelli &
caminetti

Seats, panels «
fireplaces
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Art. 36 Art. 104 Art. 176 Art. 233

Sedile conchigliette Medaglione testa cavallo dx/sx Capitello Pannello Resurrezione
seat shells Horse head medallion | /r Capital Resurrection panel
& cm.33 h.cm.38 & cm.57 Lung. cm.22 x larg. cm.22 h. cm.26 Larg. cm.70 h. cm.95

Art. 424 Art. 437 Art. 467 Art. 579
Pannello con uva Poltroncina con sfingi Sedile scannellato Tazza con edera
Panel with grape Armchair with sfinxs Fluted seat Cup with ivy

Lung. cm.90 h. cm.25 Lung. cm.63 x larg. cm.40 h. cm.57 & cm.32 h.cm.40 @ cm.53 h. cm.40

Art. 627 /P Art. 715 Art. 767 Art. 1082/1/2
Pannello Poltroncina Sedile rigato Madonna con angeli
Panel Armchair Striped seat Madonna with angels
Lung. cm.80 h. cm.22 Lung. cm.40 h. cm.53 @ cm.37 h.cm.36 1082/1 @ cm.38

Art. 3386 Art. 3387 Art. 3388

Caminetto “impero” color cotto Caminetto caolino o cotto Caminetto Barocco
Terracotta colored empire fireplace Caolino or cotto fireplace Baroque fireplace

Lung. cm. 195 h. cm. 160 Lung. cm.200 h. cm.160 Lung. cm.150 h. cm.130



M 1 d 1 Art. 1 Art. 2 Art. 3
e Fl la n e Meridiana sole/luna stretta Meridiana sole/luna stelle Meridiana sole, spighe, uva

Sundial sun/moon narrow Sundial sun/moon, stars Sundial sun/earn of corn, grapes
Lung. em. 20 x h. cm. 50 Lung. cm. 33 x h. cm. 43 Lung. cm. 40 x h. cm. 40

Sundials

Art. 4 Art.5/2
Meridiana sole festonata Sole Sole pannello rotondo
Sundial sun festooned Sun Round sun panel
Lung. cm. 40 x h. cm. 40 & cm. 40 & cm. 40

Art. 6 Art. 6/L Art. 8
Luna stelle pannello rotondo Luna/sole Luna
Round moon, stars panel Moon/sun Moon

@ cm. 40 @ cm. 35 h. cm. 40




Art. 1
Meridiana sole/luna stretta
Sundial sun/moon narrow

Lung. cm. 20 x h. cm. 50

Art. 4
Meridiana sole festonata
Sundial sun festooned
Lung. cm. 40 x h. cm. 40

Art. 12
Meridiana sole e campanella
Sun sundial and bell
Lung. cm. 33 x h. cm. 44
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Art. 2
Meridiana sole/luna stelle
Sundial sun/moon, stars

Lung. cm. 33 x h. cm. 43

Art. 13
Meridiana sole con rondini
Sun sundial with swallows

Lung. cm. 52 x h. cm. 44
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Art. 3

Meridiana sole, spighe, uva
Sundial sun/earn of corn, grapes
Lung. cm. 40 x h. cm. 40
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Art. 14
Meridiana sole/ore grande
Big sundial sun/hours
Lung. ecm. 52 x h. cm. 40

COI TOREF

PAVIMENTI /

OTTE

Consigli utili per la pulizia e il mantenimento
dei prodotti in terracotta

La terracotta, essendo un prodotto as-
solutamente naturale, sviluppa in alcuni casi
una patina bianca sulle pareti dei vasi o sulle
pavimentazioni.

Si tratta infatti di sali (salnitro) che fuorie-
scono dalla terracotta creando delle efflore-
scenze bianche.

Esistono dei metodi naturali facilmente
reperibili e altrettanto facili da utilizzare per
risolvere e toglierle, ma andiamo per ordine:
spesso per eliminare il salnitro, basta pren-
dere una spazzola rigida e strofinare con
un po di acqua, se il salnitro fosse invece
persistente, dobbiamo agire con l'acido
tamponato, che &€ una miscela di acqua e
acido, diliuto al 10% (10 cl. di acido per ogni
litro di acqua). Pulire bene il vaso dai residui
di terra. Prendere una spugna grande,
immergerla nella soluzione tamponata e
passarla sulle zone “bianche”, strofinando poi
con la spazzola in modo energico.
Risciacquare con acqua pulita e lasciare
asciugare. Raccomandiamo l'utilizzo di
guanti in gomma e mascherina per evitare
ogni possibile contatto con I'acido.

Dopo la pulizia, il vostro vaso/pavimento,
sara nuovamente splendente.

Terracotta, being an absolutely natural
product, in some cases has as a contrain-
dication, the development of white spots
on the walls of the vases or on the floors.
In fact, these are salts (saltpetre) that escape
from the terracotta, effectively staining
the walls of the white vases or the tiles.
There are natural methods that are easily
available and equally easy to use to solve
the problem, but let's go in order:

often to remove the saltpeter, just take a
stiff brush and scrub with a little water;
if the saltpeter is persistent, we must act
with buffered acid, which is a mixture of
water and 10% diluted acid (10 cl. of acid
per liter of water). Clean the vase well,
removing all residues of soil.

Take a large sponge, dip it in the buffered
solution and pass it over the “white" areas,
then rub vigorously with the brush. Rinse
with clean water and leave to dry.

We recommend the use of rubber gloves
and a mask to avoid any possible contact
with the acid.

After cleaning, your vase/floor will be shiny
again.
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